
POR
Parabéns pela sua compra e agradecemos-lhe por utilizar o Auscultador Bluetooth de Cancelamento 
de Ruido Ativo. De modo a começar a utilizar o mesmo rapidamente, deve ler cuidadosamente este 
manual.

Cuidado
1. Desligar o auscultador e colocá-lo na respetiva embalagem para evitar danos, riscos ou 
deformação do suporte quando não utilizar o produto durante um longo período de tempo. De modo 
a prolongar a duração da bateria, deve carregar a mesma em cada 6 meses.
2. Carregar em primeiro lugar se o auscultador não tiver sido usado durante um determinado período 
de tempo.
3. A bateria do auscultador é a original - não recomendamos que a mesma seja substituída de forma
autónoma.

4. O auscultador deve ser guardado num local seco.
5. Não deve utilizar este produto num ambiente com uma temperatura superior a 60ºC para evitar a 
ocorrência de incêndio.

6. Não dobrar ou torcer o suporte para evitar deformação.
7. Não desgastar as almofadas auriculares mais do que as devidas ao uso diário.

8. Não ajustar o volume para um nível muito elevado quando está a utilizar os mesmos. Se ocorrer 
um zumbido, deve reduzir o volume ou parar com a reprodução, não levantar o volume repentina- 
mente. Levantar o volume lentamente para evitar danos na audição provocados por volume 
demasiado alto.
9. Quando está a utilizar os auscultadores, deve ter em conta o meio ambiente onde se encontra e 
não os utilizar em zonas com trânsito.

Incluído:
Os auscultadores incluem os seguintes componentes: 
1 x Conjunto Bluetooth de eliminação de ruído ativo
1 x Manual
3,5mm – 1 x Cabo de áudio 3,5 mm
1 x Cabo de carregamento Micro USB 
1 x Adaptador de avião

1 x Bolsa de transporte
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Carregar a Bateria:
Os auscultadores incluem um cabo Micro USB que pode ser ligado ao seu computador ou outro 
dispositivo concebido para o carregamento USB. Ligar o terminal do Micro USB do cabo USB na 
porta micro USB do conetor do carregador que se encontra no auricular esquerdo dos 
auscultadores. Ligar a outra extremidade na porta USB no seu computador ou noutros 
dispositivos concebidos para carregamento USB. A luz indicadora estará vermelha quando está a 
carregar. Depois de totalmente carregado, a luz do indicador apaga-se. Tempo de carregamento 
é de cerca de 3 horas com a bateria descarregada.

Cancelamento do Ruído Ativo Ligado:
Premir e manter premido o botão ANC durante 1 segundo. A luz LED verde irá acender. A função 
ANC está disponível na situação com fios e sem fios.
Cancelamento do Ruído Ativo Desligado:
Premir e manter premido o botão ANC durante 1 segundo. A luz LED verde irá apagar-se. A 
função ANC deve ser desligada manualmente.
Ligar o Bluetooth:
Para ligar, premir e manter premido o botão MFB durante cerca de 3 segundos Os auscultadores 
entram no modo de busca de Bluetooth. Luz azul acesa.
Desligar o Bluetooth:
Para desligar, premir e manter premido o botão MFB durante cerca de 3 segundos

Emparelhar:
1. Assegurar que o seu telefone ou o dispositivo Bluetooth está ligado.
2. Para emparelhar os auscultadores se não tiveram sido anteriormente emparelhados com um 
dispositivo, ligar os auscultadores. Os auscultadores entram no modo de emparelhamento e a luz 
azul do indicador começa a piscar rapidamente. Para emparelhar os auscultadores se tiverem 
sido anteriormente emparelhados com outro dispositivo, assegurar que o dispositivo 
anteriormente emparelhado está desligado.
3. Ativar a função Bluetooth no seu telefone, e configurá-lo para procurar os dispositivos 
Bluetooth.
4. Selecionar “Denver BTN-207” a partir da lista dos dispositivos encontrados no seu telefone ou 
nos dispositivos Bluetooth.
5. Quando ligado com sucesso, a luz azul passa a luz contínua.

Os auscultadores que foram anteriormente emparelhados com outro dispositivo ligar-se-ão 
automaticamente com o dispositivo se o mesmo estiver ligado e dentro do alcance da ligação, 
caso contrário, os auscultadores entram em modo de espera com uma luz azul contínua.

Ajustar o volume:
Aumentar ou baixar o volume premindo de forma rápida a tecla +/- do volume durante uma 
chamada ou enquanto está a ouvir música. Quando o volume atinge o volume Máximo, há um 
toque de aviso.

Aplicação:
Os BTN-207 podem fazer e receber chamadas com mãos-livres com o seu telemóvel compatível 
e pode ouvir música a partir de um dispositivo Bluetooth compatível, mas os mesmos têm de 
estar a uma distância de 10 metros um dos outro.
Os auscultadores são compatíveis coma Especificação Bluetooth 4.1 e suportam os seguintes 
perfis: Headset Profile (HSP) V1.6, Hands-free Profile (HFP) V1.5, Advanced Audio Distribution 
Profile (A2DP) V1.0, e Audio Video Remote Control Profile (AVRCP) V1.4 classificação de 
entrada de 5V CC, 0.5A





Chamadas:
Para fazer uma chamada, utilizar o seu telemóvel como normalmente faria quando os 
auscultadores estão ligados ao mesmo. Premir rapidamente e duas vezes o botão MFB para 
fazer uma chamada para o último número na lista de chamadas. Quando está a receber uma 
chamada telefónica, premir rapidamente o botão MFB para a atender ou premir demoradamente 
durante cerca de 1,5 segundos para rejeitar a chamada. A chamada é terminada quando premir 
deforma breve o botão MFB durante uma chamada.

Ouvir música:
Para ouvir música, ligar os auscultadores ao seu telefone a um dispositivo Bluettoth compatível 
que suporte o perfil Bluetooth A2DP. As funções de música disponíveis dependem dos seu 
dispositivos Bluetooth. Se receber ou fizer uma chamada enquanto está a ouvir música, a música 
é pausada até a chamada terminar.
Para reproduzir uma canção, selecionar o leitor de música e premir a tecla Reproduzir/Pausa nos 
auscultadores.
Para fazer pausa ou retomar a reprodução de uma canção, premir a tecla Reproduzir/Pausa. 
Para selecionar a canção seguinte durante a reprodução, premir e manter premida a tecla de 
aumentar o volume.
Para selecionar a canção anterior, premir e manter premida a tecla de baixar o volume volume. 
Para aumentar o volume, premir de forma rápida a tecla de aumentar o volume, haverá um toque 
de bipe quando atingir o volume máximo.
Para baixar o volume, premir de forma rápida a tecla de baixar o volume. (Até ficar sem som)

Desligar os auscultadores:
Para desligar os auscultadores do seu dispositivo, desligar os auscultadores ou desligar o mesmo 
no menu Bluetooth do seu dispositivo.

Voltar a ligar os auscultadores:
Para ligar os auscultadores ao telefone ou ao dispositivo Bluetooth que usou pela última vez com 
os mesmos, ligar os auscultadores ou fazer uma ligação no menu Bluetooth do seu dispositivo.

Modo passivo:
Pode usar os BTN-207 como auscultadores com fios para poupar a bateria. Basta ligar um dos 
terminais do cabo áudio 3,5-3,5 à parte inferior do auricular esquerdo ao seu leitor MP3. Ao 
inserir um cabo áudio desativa a função sem fios.

Aviso de bateria fraca:
Na situação de ligado, quando a carga na bateria é inferior a 3.0V será produzido um bipe de 
aviso em cada 60 segundos.
Desligamento na situação de bateria fraca:
Quando ligar, quando a carga na bateria for inferior a 2,9 V os auscultadores desligar-se-ão 
automaticamente.



TODOS OS DIREITOS RESERVADOS, COPYRIGHT DENVER ELECTRONICS A/S

Equipamentos elétricos e eletrónicos, bem como as pilhas que os acompanham, contêm 
materiais, componentes e substâncias que podem ser perigosos para a sua saúde e para o meio 
ambiente, caso os materiais usados (equipamentos elétricos e eletrónicos deitados fora, incluindo 
pilhas) não sejam eliminados corretamente.

Os equipamentos elétricos e eletrónicos, bem como as pilhas, vêm marcados com um símbolo 
composto de um caixote do lixo e um X, como mostrado abaixo. Este símbolo significa que os 
equipamentos elétricos e eletrónicos, bem como as pilhas, não devem ser eliminados em 
conjunto com o lixo doméstico, mas separadamente.

Como utilizador final, é importante que entregue as suas pilhas usadas numa unidade de 
reciclagem adequada. Assim, certamente as pilhas serão recicladas de acordo com a legislação e 
o meio ambiente não será prejudicado.

Todas as cidades possuem pontos de recolha específicos, onde os equipamentos elétricos e 
eletrónicos, bem como as pilhas, podem ser enviados gratuitamente para estações de reciclagem 
e para outros locais de recolha ou recolhidos na sua própria casa. O departamento técnico da
sua cidade disponibiliza informações adicionais quanto a isto.

O(a) abaixo assinado(a) Inter Sales A/S declara que o presente tipo de equipamento de rádio 
BTN-207 está em conformidade com a Diretiva 2014/53/EU. O texto integral da declaração de 
conformidade está disponível no seguinte endereço de Internet.
Entrar em: ww  w  .denver-electronics.com     e depois clicar no ÍCONE procurar no campo superior do 
sítio web. Escrever o número do modelo: BTN-207.
Agora entrar na página do produto e a instrução a vermelho encontra-se por baixo de 
transferências/outras transferências.
Alcance operacional da frequência: 2402-2480MHz 
Potência de saída máxima: 14dBm

Importador:
DENVER ELECTRONICS A/S
Omega 5A, Soeften DK-
8382 Hinnerup
facebook.com/denverelectronics

http://www.denver-electronics.com/
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